
Ä?s-gp ( j u * • Ť n m • 93 a • MÍ) 
1 

s§ (M* • • 77 a • ±$§) * 
4 Vědět kdy umřu, utratím úspory 

puHfp-gp (mí • « m • 61 m • Mi) 
2 Když jsem dotázán, co je smysl života, odpovídám žít 
Když se ptají, pro co žiješ, odpovídám pro život 

» Ä Ť (&t£ • m» • 63 a • Mi) 

ÄP0a#c (ntt • Ť n m • 70 a • M D 
1 

HUtftŤ (£MÉ • • 53 Ét • h) 
2 Jediná kto ma teplo privíta je vyhrievaná záchodová doska 
Vyhřívané prkýnko je to jediné, co mě vřele vítá 

• r^(7) í̂ä?j žA^x^rnnm 
\$Ťč<DŽb^. (£'14 • miUm • 62li • i®) * 
5 7vo/e jméno? není na srazech důchodců jen název filmu 
Tvoje jméno? oblíbená fráze na srazech důchodců 
Kimi no na wa? fičí i na srazech důchodců 
Tvoje meno? je tiež populárna fráza na stretnutiach seniorov 
Tvoje jméno? je oblíbená fráze i v klubu důchodců 

M^iWmm (£MÉ • • 57a • ± í § ) 

D < • Ý k • ff fcíí • S£nm • 59 li • M%) * 

fc- £ £ £ • • 58 li • Mi) * 

(Htt • S l l • 83 l i • Mi) 

(Htt • # « • 75 li • Mi) 

flF^fer • #^JIim • 59li • ±$§) 



ýv—s*- • jfélEÄÄ • 49 H • Mm * 
1 

â o ě A/ (ntt • ÍHHUR • 76 a • M D * 
5 Jsem hledán, když pokémony hledám 
Kráčal som si hľadajúc pokemonov až sam som sa stal hľadaným 
Hladám pokemonov popritom jako som sam hľadaný 
Hledán hledám pokémony 
Hľadajú ma zatial čo hľadám pokemonov 

S^IHŤ • • 76 a • 3^i) 

(£'14 • ^ r a • 54 m • ^/w<-) 

sr #$EJE (Htt • « m • 83 a • MÍ) 

ŤJIISR cm* • ts#m • 53 n • mm) 

• f V f ^ t ^ r*3affix.-e-f-j ři^fc-c<ti 

ÍBiřiE (JH4 • • 68 H • Mi) 

• ̂  y y f) ̂  H 19 & x. (D ti » Ť 

• • es a • MÍ) 

3 Z Mercedesu jsem přestoupil na kolečkové křeslo 

Na invalidní vozík z Mercedesu přesedlal jsem 

Vyměnil jsem Mercedes za invalidní vozík 

/hSŽcžÉ (Htt • * I Í • 77 n • Mi) 

3 Ráno vstanem v dobrom stave, tak idem k doktorovi 

Ráno vstanu, je mi dobře, a proto jdu k doktorovi 

Ráno vstanu, je mi dobře, tak jdu k doktorovi 

Hbitě ráno vyskočím, k doktorovi si to namířím 

mm (£t£ • • 46 a • « I Í M ) 



í£**lt£nŤ • • 67 a • M i ) 
2 Vy si ale rozumiete, nie, manžal nahrádza palicu 

„Ako vám to spolu klape!" Nie, to len manžela používam ako barlu 

^ # 3 t ^ (JHÉ • • 83 a • M i ) 

1 Ptám se vnoučat, co za novou nemoc, je ta instagramovost 

TV x • HÄÄ • 52 a • l a í i t Ä I S f i M ) * 

2 Jedla jsem něco lahodného. Ale co to jenom bylo? 

Bylo to dobré. Co bylo dobré? 

Měla jsem něco dobrého, ale už nevím co. 

•Siri /cít«f^tPjBl^T^>b&^ 

( H t t • • 32 a • í t é l S Í l t i ) 

6 Ať se ptám kolikrát, jen Siri se nenaštve. 

Len Siri jediná sa nehnevá, keď sa pýtam dokola. 

Jediná Siri se nenaštve, ať se jí zeptám, kolikrát chci. 

Pouze Siri se nezlobí, i když se zeptám několikrát. 

Jen Siri se nezlobí, když se pořád ptám. 

Len Siri sa nenahnevá, keď sa spýtam viackrát. 

ffiUÄMŤ (£MÉ • jfOfCHS • 56 a • h) 

1 Obuť si ponožky postojačky, to je iný level. 

• rr~^Att?j rjäáfc^ítsj tWMKm^ 

jniH-tŤ (M* • smm • 73 a • Mm 

1 „A čo manžel?" „Príde na dušičky," takto podvádzam vo výpovedi. 

tj^j- ( M * • Lu^m • 85 a • MÍ) * 

Ä I W ( M * • Ä í s m • 50 a • i#n) 



A / W V • Ä J í C # • 69 fit • M%) * 

• gĉ >-/W<—M h tl S HÍÍ Kfäfä-t S 

Verveine • • 82 £t • Mi) * 

Upracem než mi príde robot do domácnosti 

Uklidím si než dorazí úklidová služba 

Uklidím než přijde uklízečka 

Uklidím než se bude uklízet 

Než přijde pomocníčka v domácnosti tak upratujem 

Před tím, než pomoc na úklid přijde, uklízím 

Upracem skôr než príde pomocník v domácnosti 

^)\\mm (£-14• mmm-u m-mm) 

M^iwmm (M* • jfofcns • 58 a • ±$§) 

Ě * * l í • • 76 fit • ±£§) 

# (Htt • jfOfCHS • 72 li • éítM) 

(M* • ssfm • 52 fit • m±m * 

7 




